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Mark 1:1 The beginning of the gospel of 
Jesus Christ [the Son of God]

Marcos 1:1 El comienzo del evangelio 
de Jesucristo (el Hijo de Dios).



Marcos (c. 70): 

Jesús nace en Nazaret, 

de María y José, 

es declarado Hijo de Dios 

en el momento de su bautismo.



7:1 Now some scribes and Pharisees who had 
come from Jerusalem gathered around him,2 
they observed that some of his disciples ate 
their meals with unclean, that is, unwashed, 
hands. 3 (For the Pharisees and, in fact, all 
Jews, do not eat without carefully washing their 
hands,keeping the tradition of the elders. 4 
And on coming from the marketplace they do 
not eat without purifying themselves. And 
there are many other things that they have 
traditionally observed, the purification of cups 
and jugs and kettles [and beds].)



Marcos 7:1 Algunos fariseos y algunos maestros de la 
Ley llegados de Jerusalén se juntaron en torno a Jesús. 
2. Esta gente se fijó en que algunos de los discípulos de 
Jesús comían con manos impuras, es decir, sin 
habérselas lavado antes. 3. Los fariseos, al igual que 
todos los judíos, nunca comen sin haberse lavado las 
manos. 4. Tampoco comen nada al volver del mercado 
sin antes lavarlo. Y son muchas las tradiciones que 
deben observar, como lavar los vasos, las jarras e 
incluso hasta lasollas.









10:10 In the house the disciples 
again questioned him about this. 
11IŜ ǎŀƛŘ ǘƻ ǘƘŜƳΣ ά²ƘƻŜǾŜǊ 
divorces his wife and marries 
another commits adultery 
against her; 12 and if she 
divorces her husband and 
marries another, she commits 
ŀŘǳƭǘŜǊȅΦέ



Marcos 10:10 Cuando ya estaban en casa, 
los discípulos le volvieron a preguntar 
sobre lo mismo, 11. y él les dijo: «El que se 
divorcia de su esposa y se casa con otra, 
comete adulterio contra su esposa; 12. y si 
la esposa se divorcia de su esposo y secasa 
con otro, también ésta comete adulterio.»



15:33 At noon darkness came over the whole land 
until three in the afternoon. 34!ƴŘ ŀǘ ǘƘǊŜŜ ƻΩŎƭƻŎƪ 
WŜǎǳǎ ŎǊƛŜŘ ƻǳǘ ƛƴ ŀ ƭƻǳŘ ǾƻƛŎŜΣ άEloi, Eloi, lema
sabachthani?έǿƘƛŎƘ ƛǎ ǘǊŀƴǎƭŀǘŜŘΣ άaȅ DƻŘΣ Ƴȅ DƻŘΣ 
ǿƘȅ ƘŀǾŜ ȅƻǳ ŦƻǊǎŀƪŜƴ ƳŜΚέ
15:33. Llegado el mediodía, la oscuridad cubrió 
todo el país hasta las tres de la tarde, 34. y a esa 
hora Jesús gritó con voz potente: «Eloí, Eloí, 
lammá sabactani», que quiere decir: «Dios mío, 
Dios mío, ¿por qué me has abandonado?»





Mateo (80-85)

Evangelio de la iglesia

Refleja la practica litúrgica

José y María viven en Belén

María es virgen



Gospel of the Church ςEvangeliode la Iglesia
16:18I say to you, you are Peter, and upon this rock I will build my 
church,and the gates of the netherworld shall not prevail against it.

16: 18. Yo te digo: Tú eres Pedro, y sobre esta piedra edificaré 
mi Iglesia; los poderes del infierno jamás la podrán vencer.

18:17If he refuses to listen to them, tell the church.If he refuses to 
listen even to the church, then treat him as you would a Gentile or a 
tax collector.
18:17. Si se niega a escucharlos, informa a la iglesia. Si 
tampoco escucha a la iglesia, considéralo como un pagano o un 
publicano.



Reflects Liturgical Practice ς
Reflejala prácticalitúrgica

Matthew 28:19Go, therefore,and make disciples 
of all nations, baptizing them in the name of the 
Father, and of the Son, and of the Holy Spirit.

Mateo 28:19 Vayan, pues, y hagan discípulos 
de todos los pueblos, bautizándolos en el 
nombre del Padre y del Hijo y del Espíritu 
Santo.



Infancy Narrative unique to Matthew
Infanciade Jesús solo enMateo

ÅAnnunciation to Joseph ςAnunciacióna José
ÅBirth in Bethlehem in a house 
ςNacimiento enBelénen una casa 
ÅMagi ςLos magos
ÅFlight into Egypt ςHuidaa Egipto
ÅSlaughter of the Innocents 
ςMatanzade los inocentes
ÅReturn to Nazareth ςRegresoa Nazaret



Unique to Matthew in the Passion 
Solo enla Pasiónde Mateo

ÅThe Death of Judas ςSuicidiode Judas
ÅThe Guard at the Tomb by the Pharisees ς
Guardia en la tumba
ÅThe Bribing of the Soldiers ςSoborneode 
los soldados
ÅThe Last Commission ςÚltimo encargo



Parables unique to Matthew
Parábolassolo enMateo
ÅThe Weeds ςLa maleza
ÅThe Buried Treasure ςEl tesoroescondido
ÅThe Pearl ςLa perlade gran valor
ÅThe Net ςLa red
ÅThe Unmerciful Servant 

El siervodespiadado
ÅThe Laborers in the Vineyard

Los trabajadoresen la viña
ÅThe Two Sons ςLos dos hijos
ÅThe Ten Virgins ςLas diezvirgenes
ÅThe Last Judgment ςEl juicio final





Lucas (80-85)

Evangelio de los pobres

Evangelio de las mujeres

Evangelio de los extranjeros



Gospel of the Poor ςEvangeliode los pobres

Matthew 5:3 ςMateo 5:3

Blessed are the poor in 
spirit, for theirs is the 
kingdom of heaven
Dichosos los pobres de 
espíritu, porque de 
ellos es el Reino de los 
Cielos.

Luke 6:21 ςLucas 6:21

Blessed are you who are 
poor, for the kingdom of 
God is yours.
Dichosos ustedes los 
pobres, porque de 
ustedes es el Reino de 
Dios.



ÅInaugural sermon ςDiscursoinaugural

ÅRich fool ςRico insensato

ÅRich Man and Lazarus ςLázaroy el rico



Unique to Luke ςSolo enLucas
ÅGood Samaritan ςBuenSamaritano

ÅFriend at Midnight ςVisitaa medianoche

ÅTower and Fig Tree ςTorre e Higuera

ÅProdigal ςEl Pródigo

ÅUnjust Stewart ςMayordomo injusto

ÅTen Lepers ςDiez leprosos

ÅPharisee and Publican ςFariseoy Publicano

ÅZaccheusςZaqueo

ÅLazarus ςLázaro













[ǳƪŜΩǎ tŀǎǎƛƻƴ ςPasiónde Lucas
ÅIŜŀƭƛƴƎ ƻŦ IƛƎƘ tǊƛŜǎǘΩǎ {ŜǊǾŀƴǘ
ÅSanacióndel siervodel sumo sacerdote

ÅTrial by Herod ςJuiciocon Herodes

ÅWeeping Women ςMujeresllorando

ÅGood Thief ςBuenladrón

ÅFather, Forgive them ςPadre, perdónalos

ÅInto Your Hands ςEntre tusmanos

ÅEmmaus - Emaús

ÅAscension - Ascensión



Gospel of Women ςEvangeliode las mujeres
ÅMary - María

ÅWidow at NaimςViudade Naim

ÅWeeping Women ςMujeresllorando

ÅPairings - Parejas: 
ÅElizabeth and Zachariah ςIsabel y Zacarías

ÅSimeon and Anna ςSimeóny Ana

ÅLost Sheep with Lost Coin ςOvejay monedaperdidas

ÅFifteen Apostles ςQuince Apóstoles

ÅUnjust Judge ςJuezinjusto



Lucas 8:1. Jesús iba recorriendo ciudades y 
aldeas, predicando y anunciando la Buena Nueva 
del Reino de Dios. Lo acompañaban los Doce 2. y 
también algunas mujeres, a las que había curado 
de espíritus malos o de enfermedades: María, por 
sobrenombre Magdalena, de la que habían salido 
siete demonios; 3. Juana, la mujer de Cuza el 
administrador de Herodes; Susana, y varias otras 
que los atendían con sus propios recursos.



Lucas 18:2. En una ciudad había un juez injusto 
que no temía a Dios ni le importaba la gente. 3. 
En la misma ciudad había una viuda que acudía a 
él para decirle: Hazme justicia contra mi 
adversario. 4. Durante bastante tiempo el juez no 
le hizo caso, pero al final pensó: Es cierto que no 
temo a Dios y no me importa la gente, 5. pero 
esta viuda ya me molesta tanto que le voy a hacer 
justicia; de lo contrario acabará rompiéndome la 
cabeza.



El Evangelio de los extranjeros
The Gospelof Foreigners

ÅCenturión romano- RomanCenturion
ÅBuen samaritano ςGood Samaritan
ÅDiez leprosos ςTen Lepers



Unique to Luke ςSolo enLucas
ÅAnnunciation to Zachariah ςAnunciacióna Zacarías

ÅAnnunciation to Mary in Nazareth ςAnunciacióna María en
Nazaret

ÅVisitation ςVisitación

ÅBirth of John the Baptist ςNacimiento de Juan Bautista

ÅCensus ςCenso

ÅStable in Bethlehem ςPesebreenBelén

ÅShepherds - Pastores

ÅCircumcision ςCircuncisión

ÅPresentation in the Temple ςPresentaciónenel Templo

ÅBoy Jesus in the Temple ςNiño Jesús enel Templo





Juan 1:1.En el 
principio era la 
Palabra, y la Palabra 
estaba con Dios, y la 
Palabra era Dios.



Juan 8:24. Yo les digo que si 
ustedes no creen que Yo soy , 
morirán en sus pecados.» 25. Le 
preguntaron: «Pero ¿quién eres 
tú?» Jesús les contestó . . .  28. 
«Cuando levanten en alto al 
Hijo del hombre, entonces 
conocerán que Yo soy .



Tomás

Juan 20:28. Tomás exclamó: 
«Tú eres mi Señor ymi Dios.»



Solo en Juan ςOnlyin John
ÅBodas de Caná ςWeddingat Cana

ÅNicodemo ςNicodemus 

ÅMujer samaritana ςSamaritanWoman

ÅMujer adúltera ςWomancaughtin adultery

ÅCiego de nacimiento ςMan born blind

ÅResurrección  de Lázaro ςRaisingof Lazarus

ÅLavatorio de los pies ςWashingof feet

Å¢ƻƳłǎΣ ά5ƛƻǎ mioέ ς¢ƘƻƳŀǎΣ άMy Godέ

ÅPedro, ¿Me amas? ςPeter, do you loveme?



Juan 1:29. Juan vio a Jesús que venía a su encuentro, y exclamó: 
«Ahí viene el Cordero de Dios, el que quita el pecado del mundo. 
30. De él yo hablaba al decir: Detrás de mí viene un hombre que 
ya está delante de mí, porque era antes que yo. 31. Yo no lo 
conocía , pero mi bautismo con agua y mi venida misma eran 
para él, para que se diera a conocer a Israel.» 32. Y Juan dio este 
testimonio: «He visto al Espíritu bajar del cielo como una 
paloma y quedarse sobre él. 33. Yo no lo conocía , pero Aquel 
que me envió a bautizar con agua, me dijo también: Verás al 
Espíritu bajar sobre aquél que ha de bautizar con el Espíritu 
Santo, y se quedará en él. 34. Sí, yo lo he visto; y declaro que éste 
es el Elegido de Dios.»



Jn. 1: 29 The next day he saw Jesus coming toward 
ƘƛƳ ŀƴŘ ǎŀƛŘΣ ά.ŜƘƻƭŘΣ ǘƘŜ [ŀƳō ƻŦ DƻŘΣwho takes 
away the sin of the world.30He is the one of whom I 
said,Ψ! Ƴŀƴ ƛǎ ŎƻƳƛƴƎ ŀŦǘŜǊ ƳŜ ǿƘƻ Ǌŀƴƪǎ ŀƘŜŀŘ ƻŦ 
ƳŜ ōŜŎŀǳǎŜ ƘŜ ŜȄƛǎǘŜŘ ōŜŦƻǊŜ ƳŜΦΩ 31 I did not know 
him, but the reason why I came baptizing with water 
ǿŀǎ ǘƘŀǘ ƘŜ ƳƛƎƘǘ ōŜ ƳŀŘŜ ƪƴƻǿƴ ǘƻ LǎǊŀŜƭΦέ 32 John 
ǘŜǎǘƛŦƛŜŘ ŦǳǊǘƘŜǊΣ ǎŀȅƛƴƎΣ άL ǎŀǿ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘ ŎƻƳŜ Řƻǿƴ 
like a dovefrom the sky and remain upon him. 33 I did 
not know him, but the one who sent me to baptize 
ǿƛǘƘ ǿŀǘŜǊ ǘƻƭŘ ƳŜΣ Ψhƴ ǿƘƻƳŜǾŜǊ ȅƻǳ ǎŜŜ ǘƘŜ {ǇƛǊƛǘ 
come down and remain, he is the one who will 
ōŀǇǘƛȊŜ ǿƛǘƘ ǘƘŜ Ƙƻƭȅ {ǇƛǊƛǘΦΩ34Now I have seen and 
ǘŜǎǘƛŦƛŜŘ ǘƘŀǘ ƘŜ ƛǎ ǘƘŜ {ƻƴ ƻŦ DƻŘΦέ





Los adversarios de Jesús

ÅMarcos: Sumos sacerdotes 
y los escribas

ÅMateo y Lucas: Fariseos

ÅJuan: Oi IudeoiLos judíos



Juan 10:18.Nadie me la quita, sino 
que yo mismo la entrego. En mis 
manos está el entregarla y el 
recobrarla.



1 Tim. 1:15.Esto es muy cierto, y 
todos lo pueden creer, que Cristo 
Jesús vino al mundo para salvar a 
los pecadores, de los cuales soy yo 
el primero.



Juan 20: 30. Jesús hizo muchas otras 
señales en presencia de sus discípulos 
que no están escritas en este libro. 31. 
Pero, estas han sido escritas para que 
crean que Jesús es el Cristo, el Hijo de 
Dios, y creyendo tengan vida por en 
Nombre.



John 20:30 Now Jesus did many other 
signs in the presence of [his] disciples 
that are not written in this book.
31 But these are written that you may 
[come to] believe that Jesus is the 
Messiah, the Son of God, and that 
through this belief you may have life in 
his name.



ÅNingúnevangeliopuedecaptar
quienes Jesús.
ÅJesús es Dios, el Verbo Eterno,

la Segunda Persona de la 
SantísimaTrinidad

ÅInculturada

















Lucas 19:1. Habiendo entrado Jesús en 
Jericó, atravesaba la ciudad. 2. Había un 
hombre llamado Zaqueo, que era jefe de 
los cobradores del impuesto y muy rico. 3. 
Quería ver a Jesús, pero no podía en 
medio del gentío, porque él era de baja 
estatura.



Lucas 7:34. Vino el Hijo del 
Hombre, que come y bebe y 
dicen: Es un glotón y un 
borracho, amigo de cobradores 
de impuestos y de pecadores.










